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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

(แบบท่ีใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให ้Custodian ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุน้)  
(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only)  

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เร่ือง ก าหนดแบบหนงัสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550  
Ref: Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550  

---------------------------------------- 
เขียนท่ี................................................ 

Written at 

วนัท่ี.........เดือน.....................พ.ศ....... 
Date Month  Year 

(1) ขา้พเจา้....................................................................................................................... สญัชาติ............................................................ 
I/We  Nationality 

อยูบ่า้นเลขท่ี..................................ถนน...............................................................ต าบล/แขวง............................................................ 
Address no.           Road                                           Sub-District  

อ าเภอ/เขต.............................................................จงัหวดั............................................รหสัไปรษณีย.์................................................ 
District                                       Province              Postal Code 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท อชิิตนั กรุ๊ป จ ำกดั (มหำชน) (“บริษทั”)         เลขทะเบียนผูถื้อหุน้.......................................................     
Being a shareholder of Ichitan Group Public Company Limited Shareholders’ registration no. 

โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม...............................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................เสียง ดงัน้ี 
Holding the total amount of                             shares, and having the right to vote equal to                        vote as follows: 

 หุน้สามญั.............................................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั....................................................เสียง 
 Ordinary share                    shares, having the right to vote equal to                                     votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้
Hereby appoint 

1. ...........................................................................................................อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี.................................... 
 

ถนน.....................................................ต าบล/แขวง.....................................................อ าเภอ/เขต.............................................. 
 

จงัหวดั..........................................รหสัไปรษณีย.์.............................................หรือ 
 

2. ...........................................................................................................อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี.................................... 
 

ถนน.....................................................ต าบล/แขวง.....................................................อ าเภอ/เขต.............................................. 
 

จงัหวดั..........................................รหสัไปรษณีย.์.............................................หรือ 
 

3. ...........................................................................................................อาย.ุ......61........ปี    
          
ท่ีอยู ่....................................................................................................................................................................................หรือ 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Duty Stamp 20 Baht) 

นายสรกล  อดุลยานนท ์

บริษทั อิชิตนั กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 8 อาคารทีวนั ชั้น 42 ซอยสุขมุวทิ 40 แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 

     Mr. Sorakon Adunyanon                                                                    Age                 years,  

Address   Ichitan Group Pcl. No.8 T-One Building, 42nd– 44th Fl., Sukhumvit 40, Phra Khanong, Khlong Toei District, Bangkok 10110     , or 

                            Age                 years, address no. 

Road                  Sub-District                              District 

Province          Postal Code                , or 
 

                            Age                 years, address no. 

Road                  Sub-District                              District 

Province          Postal Code                , or 
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4. ...........................................................................................................อาย.ุ......55........ปี    
          
ท่ีอยู ่....................................................................................................................................................................................หรือ 

 

5. ...........................................................................................................อาย.ุ......60........ปี    
          
ท่ีอยู ่............................................................................................................................................................................................ 

 
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญั     
ผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 ในวันองัคำรที ่22 เมษำยน 2568 เวลำ 14.00 น. โดยการจดัประชุมผ่านส่ืออิเลก็ทรอนิกส์เท่านั้น (E-Meeting) 
ณ ห้องประชุมชั้น 42 ส านักงานใหญ่ เลขท่ี 8 อาคารทีวนั ชั้น 42 ซอยสุขุมวิท 40 แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 
10110 หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย  

Any one of them to be my/our proxy holder to attend and vote on my/our behalf at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders 
holding on Tuesday April 22, 2025, 14.00 hrs., conducting through electronic device only (E-Meeting) from the meeting room, 42nd Floor, head quarter, 
No. 8 T-One Building, Soi Sukhumvit 40, Phra Khanong Sub-District, Khlong Toei District, Bangkok, 10110 Thailand or any adjournment at any 
date, time and place thereof. 

 

(1) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี ดงัน้ี 
[   ] มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
       The Proxy holder is authorized for all shares held and entitled to vote. 

[   ] มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
       The Proxy holder is authorized for certain shares as follows: 
 [   ] หุน้สามญั.................................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได.้................................................เสียง 
 Ordinary share.......................................shares, entitling to vote........................................................................votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด.................................................................................เสียง 
Total entitled vote......................................................................................................................votes 
 

(4)   ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี  
In this Meeting, I/We have granted to my/our proxy holder to vote on my/our behalf as follows; 
 

วำระที ่1 พจิำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมญัผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2567 เม่ือวนัศุกร์ที ่19 เมษำยน 2567 
Agenda       To certify the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders, held on Friday April 19, 2024 

[   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 

 
 

บริษทั อิชิตนั กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 8 อาคารทีวนั ชั้น 42 ซอยสุขมุวทิ 40 แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 

     Ranchana Rajatanavin, Ph.D.                                                     Age                 years, 

Address   Ichitan Group Pcl. No.8 T-One Building, 42nd– 44th Fl., Sukhumvit 40, Phra Khanong, Khlong Toei District, Bangkok 10110     , or 

ดร. รัญชนา รัชตะนาวนิ 

บริษทั อิชิตนั กรุ๊ป จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 8 อาคารทีวนั ชั้น 42 ซอยสุขมุวทิ 40 แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 

     Ms. Petchompoo Theppipidh                                                  Age                 years,  

Address   Ichitan Group Pcl. No.8 T-One Building, 42nd– 44th Fl., Sukhumvit 40, Phra Khanong, Khlong Toei District, Bangkok 10110     

นางสาวเพชรชมพ ูเทพพิพิธ 
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วำระที ่2 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทฯ ประจ ำปี 2567 
Agenda       To acknowledge the Company’s operating results for year 2024  

 เน่ืองจากวาระน้ีเป็นวาระแจง้เพ่ือทราบจึงไม่มีการออกเสียงลงคะแนน 
 This agenda is for acknowledgement, therefore there is no vote casting. 
วำระที ่3 พจิำรณำอนุมตังิบกำรเงนิส ำหรับปีส้ินสุด ณ วนัที ่31 ธันวำคม 2567 และรับทรำบรำยงำนของผู้สอบบัญชี 
Agenda       To consider and approve Audited Financial Statements for year ended December 31, 2024 and acknowledge the Company auditor’s report  

[   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 

วำระที ่4 พจิำรณำอนุมตักิำรจดัสรรก ำไรสุทธิ และ กำรจ่ำยเงนิปันผลส ำหรับผลกำรด ำเนินงำนประจ ำปี 2567 
Agenda       To consider and approve appropriation of net profit and dividend payment for the 2024 Company’s operating results 

 [   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 [   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve   [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
วำระที ่5 พจิำรณำอนุมตัเิลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรทีอ่อกตำมวำระในปี 2568 
Agenda   To consider and appoint directors in replacement of those who retired by rotation for the year 2025 

[   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
To elect directors as a whole 
[   ] เห็นดว้ย/Approve  [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 

[   ] การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
To elect each director individually 
1. นายตนั  ภาสกรนที กรรมการบริษทั 

Mr. Tan  Passakornnatee, Director 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
2. นายธิติ  จิรนนทก์าล กรรมการบริษทั 

 Mr. Thiti  Jiranonkan, Director 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
3. นางสาวอารยา  พานิชายนุนท ์ กรรมการบริษทั 

Ms. Araya  Panichayunont,          Director 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
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วำระที ่6 พจิำรณำอนุมตักิ ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำรประจ ำปี 2568 
Agenda To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2025 

[   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 

วำระที ่7 พจิำรณำอนุมตัแิต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทนกำรสอบบัญชีประจ ำปี 2568 
Agenda To consider and appoint the Company’s auditor and to determine the audit fee for the year 2025 

[   ]  (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ]  (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
วำระที ่8 เร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ำม)ี 
Agenda         Other (if any) 

 
(5) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอ่ืนๆ (ถา้มี) ของผูรั้บมอบฉนัทะ.................................................................................................... 
      Other statements or evidences (if any) of the proxy holder. 

(6) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือวา่ การลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
Voting of proxy holder in any agenda item that is not as specified in this proxy letter shall be considered as invalid and not my voting as a 
shareholder. 

(7) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ี
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/We have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified my/our voting intention in any agenda or not 
clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above including in case there is 
any amendment or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects. 
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กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนงัสือ
มอบฉนัทะ ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting except for vote of the proxy holder which is not in accordance with 
this Proxy Form. 

 
 

ลงช่ือ.................................................ผูม้อบฉนัทะ  ลงช่ือ.......................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ 
Signed               Proxy Grantor  Signed           Proxy holder 

    (..........................................................)       (................................................................) 
 
ลงช่ือ.................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ  ลงช่ือ.......................................................ผูรั้บมอบฉันทะ 
Signed                     Proxy holder  Signed            Proxy holder 

    (..........................................................)        (................................................................) 
 
หมำยเหตุ / Remark 
1. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพาะกรณีท่ีผูถื้อหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน(Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
Only foreign shareholders as registered in the registration book who have appointed a custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
   Evidences to be enclosed with the proxy form are: 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถื้อหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
  Power of Attorney from shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 

(2) หนงัสือยนืยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 
  Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 

3.  ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้น
ให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not split shares and appoint more than 
one proxy holder in order to split votes. 

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
In agenda regarding the election of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an individual 
candidate. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประขมุมากกวา่วาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ผูรั้บมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบ
ฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, proxy holder may use the Attachment 
to Proxy Form C. 

6. กรุณาติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Please affix Duty Stamp of 20 Baht. 
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Attachment 

ใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ แบบ (ค) 
Attachment to Proxy Form C 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของบริษัท อิชิตัน กรุ๊ป จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมสามัญผูถื้อหุ้นผ่านส่ือ
อิเล็กทรอนิกส์ประจ าปี 2568 (E-Meeting) ในวันอังคำรที่ 22 เมษำยน 2568 เวลำ 14.00 น. โดยจดัประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์
เท่านั้ น ณ ห้องประชุมชั้ น 42 ส านักงานใหญ่ เลขท่ี 8 อาคารทีว ัน ชั้ น 42 ซอยสุขุมวิท 40 แขวงพระโขนง เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110 หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Authorization on behalf of the Shareholder of Ichitan Group Public Company Limited for the 2025 Annual General Meeting of Shareholders 
by Teleconferences through Electronic Devices (E-Meeting) on Tuesday April 22, 2025, 14.00 hrs., will conduct broadcasting live only from the meeting 
room, 42nd Floor, head quarter, No. 8 T-One Building, Soi Sukhumvit 40, Phra Khanong Sub-District, Khlong Toei District, Bangkok, 10110 Thailand or 
any adjournment at any date, time and place thereof. 

 

----------------------------------------------- 
 

วาระท่ี...........................เร่ือง............................................................................................................................................................ 
Agenda..............................Subject...................................................................................................................................................... 
 [   ] (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

[   ] (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 
(b) To grant my/our proxy holder to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
วาระท่ี...........................เร่ือง............................................................................................................................................................ 
Agenda..............................Subject...................................................................................................................................................... 
 [   ] (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
[   ] (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

(b) To grant my/our proxy holder to vote at my/our as follows; 

[   ] เห็นดว้ย/Approve [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove  [   ] งดออกเสียง/Abstain 
วาระท่ี............................เร่ือง  พจิำรณำเลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรทีอ่อกจำกต ำแหน่งตำมวำระ (ต่อ) 
Agenda............................Subject To elect new directors in replacement of those who are retire by rotation. (continued) 

[   ] ช่ือกรรมการ ....................................................................................... 
       Candidate name................................................................................... 

                       [   ] เห็นดว้ย/Approve    [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove   [   ] งดออกเสียง/Abstain 
[   ] ช่ือกรรมการ ....................................................................................... 
       Candidate name................................................................................... 

                       [   ] เห็นดว้ย/Approve    [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove   [   ] งดออกเสียง/Abstain 
[   ]  ช่ือกรรมการ ....................................................................................... 
        Candidate name................................................................................... 

                       [   ] เห็นดว้ย/Approve    [   ] ไม่เห็นดว้ย/Disapprove   [   ] งดออกเสียง/Abstain 


